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ْْعَلَي هِْْْاللهُْْْصَلَّىْ)ْْاللهِْْْرَسُولُْْْقاَلَْ:ْْقاَلَْْْ)رَضِيَْاللهُْعَن هُْ(ْْهُرَي  رةََْْْأَبِْْْعَنْ 
ب    خَمْس  "  ْ:(وَسَلَّمَْ   ومتمشْمِيت    مِ، السَّلم   رمد  :  أمخِيهِ   عملمى  للِْم سْلِمِ   تَمِ

ةِ،  ومإِجمابمة   الْعماطِسِ،   ". الْمْنمائزِِ  ومات بِماع    الْممريِضِ، ومعِيمادمة   الدَّعْوم
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ 

пять 

ْخََ سْ 
надо, должен (обязанность) َِْْْْبُْي
мусульманин  ْلِم ْْ)ون(مُس 
ответ  ْْْْرَد
приветствие َْْمْ لَْس
пожелание здоровья (чихнувшему)  ْمِيت ْتَش 
чихнувший, чихающий 

ْعَاطِسْ 
ответ  َْْإِجَابة
приглашение َْْع وَةْ د
посещение  ْْعِيَادَة
больной  ْْمَريِض
следование ِْْت بَِاعْ ا
похоронная процессия, похороны (ْ جَنَائزُِْجَنَازَة)ْْ

 



ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Глагол ُْيَِب «надо», «необходимо» относится к модальным 

глаголам.  Модальные глаголы выступают всегда в одной форме 

(форма 3-го лица ед.ч.). Будучи всегда в личной форме, эти глаголы 
реально не выражают отношение действия ни ко времени, ни к 

какому-либо лицу. Глагол ُْيَِب обычно употребляется в сочетании 

с предлогом ْعَْلَْى. 

2. Множественное число слова  ْلِْم لِْمُْونَْ – مُْسْ   После формы .مُْسْ 

единственного числа в словарях в скобках могут писать - ون-. Это 

окончание множественного числа мужского рода, образованного по 
целой форме.   
 

ВАЖНЫЕ СВЕДЕНИЯ О ХАДИСЕ: 
1.  Этот хадис приводится в сборниках: 

1. Муслим. مسلم  

Сахих Муслим صحيح مسلم («Сборник достоверных хадисов Муслима»). 

Бейрут: دار إحياء التراث العربي. В 5 частях. Часть 4. Раздел 39:   م  № .كتاب السَّلَا

2162. С. 1705.  

2. ал-Бухари.  البخاري  

Сахих ал-Бухари  صحيح   البخاري («Сборник достоверных хадисов ал-

Бухари»). Бейрут: 1422 .دار  طوق  النجاة г.х. В 9 частях. Часть 2. Раздел 2: 

ان   يما تااب   الإ   .С. 71 .1240 № .ك 

3. Ибн Маджа.  

Сунан Ибн Маджа ماجه  ابن  سنن  («Сборник хадисов Ибн Маджа»). 

Бейрут: العربية  الكتب  إحياء  دار . В 2 частях. Часть 1. Раздел 6:   تااب ناائ ز    ك  الْجا . № 

1435. С. 461.   

4. Ахмад.  

Муснад ал-имам Ахмад б. Ханбал  حنبل  بن  أحمد  الإمام  مسند  («Сборник 

хадисов имама Ахмада б. Ханбала»). Бейрут: الرسالة  مؤسسة , 2001. В 45 

частях. Часть 14. Раздел:   سْناد ينا  م  كْث ر  نا  الْم  اباة   م  الصَّحا . № 8397. С. 125. 

2. Возможные варианты хадиса: 

Имам Муслим приводит и другой вариант хадиса, где говорится о 

шести обязательствах мусульманина перед другим мусульманином. 

От первого хадиса отличается пункт, где сказано дать брату хороший 

совет, если он в этом нуждается. Также в отличие от первого, во 

втором хадисе повелевается при встрече пожелать первым мира 



салам:  

«  الْم سْلِمِ   عملمى  الْم سْلِمِ   »حمق  :  قاَلَْْْوَسَلَّمَْْْعَلَي هِْْْاللهُْْْصَلَّىْْاللهِْْْرَسُولَْْْأنََّْْْهُرَي  رةََ،ْْأَبِْْْعَنْ   سِتٌّ
ْْقِيلَْ   ومإِذما   فمأمجِبْه ،   دمعماكم   ومإِذما  عملميْهِ،  فمسملِ مْ   لمقِيتمه    »إِذما:  قمالم   اِلله؟،ْْرَسُولَْْْيَْْْهُنَّْْْمَا:

  مماتم   ومإِذما  ف مع دْه    ممرِضم   ومإِذما  فمسممِ تْه ،  اللم   فمحممِدم   عمطمسم   ومإِذما  لمه ،  فمانْصمحْ   اسْت منْصمحمكم 
 فماتَّبِعْه «

В версии Ибн Маджа и в одной из версий имама Ахмада вместо 

словосочетания «ответить на пожелания мира ( د   السَّلَام    را )» 

использовано словосочетание «ответить на  приветствие ( د   يَّة   را التَّح  )».  

Версия ал-Бухари звучит следующим образом: 

 الم سْلِمِ   حمق  "    :يَ قُولُْْْوَسَلَّمَْْْعَلَي هِْْْاللهُْْْصَلَّىْْاللَِّّْْْرَسُولَْْْسََِع تُْ:ْْقاَلَْْْعَن هُ،ْْاللَُّّْْْرَضِيَْْْهُرَي  رةََْْْأبََْْْأنََّْ
ةِ،  ومإِجمابمة    الْمنمائزِِ،   ومات بِماع    الممريِضِ،  ومعِيمادمة    السَّلممِ،  رمد  :  خَمْس    الم سْلِمِ   عملمى   ومتمشْمِيت    الدَّعْوم

 "  العماطِسِ 

3.  Степень хадиса: 

Согласно хадисоведческой классификации, данный хадис, считается 

достоверным – сахих.  

4. Объяснение непонятных мест: 

Ни в коем случае не следует думать, что этими пятью обязанностями 

ограничиваются все требования исламской религии в отношении 

мусульман. Требований еще больше, мы же привели лишь те, что 

отмечены в одном хадисе Посланника Аллаха (да благословит его 

Аллах и приветствует. 

5.  Значение хадиса: 

Согласно единогласному мнению учёных, приветствовать первым 

является сунной, а отвечать на салям является обязательным. Если 

поприветствовали группу людей, достаточно, если ответит один из 

них. 

В хадисе, который передают имамы Ахмад и Абу Я’ля от Аиши (да 

будет доволен ею Аллах), сообщается: «Когда кто-то из вас 

чихнет, пусть скажет «الحمد لله», а те, кто рядом, пусть скажут: 

 .«يرحمك الله»

Проводы покойного являются коллективной обязанностью. Если 

никто не проводит покойного, то грех ляжет на всех 

совершеннолетних мужчин населённого пункта, где хоронят 

покойного. Если же кто-то проводит его, то грех не ляжет ни на кого.  

 

УПРАЖНЕНИЯ НА ЗАКРЕПЛЕНИЕ МАТЕРИАЛА 
1. НАПИШИТЕ В ТАБЛИЦЕ АРАБСКИЙ ВАРИАНТ ХАДИСА: 

Перевод на русский язык Арабский вариант 

Абу Хурайра (да будет доволен  



им Аллах) сказал: 

Посланник Аллаха (да 
благословит его Аллах и 

приветствует) сказал: 

 

«Пять вещей обязательны для 
верующего в отношении своего 

брата по вере:  

 

отвечать на приветствие,  
 

желать здоровья чихнувшему,  
 

отвечать на приглашение,  
 

посещать больного,  
 

проводить покойного.  
 

 
2. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ: 

ْْعَلَي هِْْْاللهُْْْصَلَّىْ)ْْاللهِْْْرَسُولُْْْ...:ْْقاَلَْْْ)رَضِيَْاللهُْعَن هُْ(ْْهُرَي  رةََْْْأَبِْْْعَنْ 
ْْ(وَسَلَّمَْ لِمِْْْتََِبُْْْ"...: ...ْْعَلَىْْللِ مُس  ْ...ْْ مِيتُْْْ،..ْ.ْْرَدْ : ْْْ،...ْْوَتَش 

ْ..."ْ.ْوَات بَِاعُْْْ،...ْْوَعِيَادَةُْْْ،...ْوَإِجَابةَُْ
 

3. ВЫУЧИТЕ ХАДИС №18 НАИЗУСТЬ. ЗАПИШИТЕ ЕГО ВАШИМ ГОЛОСОМ НА 
АУДИОНОСИТЕЛЬ.  
 
4. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА И СЛОВОСОЧЕТАНИЯ НА РУССКИЙ ЯЗЫК: 

لِمِْْتََِبُْْخََ سْ ْ- ْ؛للِ مُس 
ْ؛ْأَخِيهِْْعَلَىْ-
ْ؛ْمِْالسَّلَْْرَدْ ْ-
مِيتُْْ- ْ؛ال عَاطِسِْْتَش 
ْ؛ْالدَّع وَةِْْإِجَابةَُْْ-
ْ؛ْال مَريِضِْْعِيَادَةُْْ-



نََائزِِْْات بَِاعُْْ- ْْ.الْ 
 

5. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ: 

1 Кто рассказал этот хадис? دِيثَ؟ ْرَوَىْهَذَاْالَْ   ١ مَن 
2 Кто передал (привел в сборнике) 

этот хадис? ْدِيثَ؟ ثَ نَاْهَذَاْالَْ  ْحَدَّ  ٢ مَن 
3 Каково значение этого хадиса? ْدَِيثِ؟  ٣ مَاْأَهَِ يَّةُْهَذَاْالْ 
4 Какова степень этого хадиса? دَِيثِ؟  ٤ مَاْدَرَجَةُْهَذَاْالْ 
5 Ты выучил (наизусть) этот хадис? دِيثَ؟  ٥ هَل ْحَفِظ تَْهَذَاْالَْ 
 


